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HEn VOCABULARt
I. wap’alak demeen/redicule 21. its’’ayki in order
2. xnit roots

22. ptu (p1) set down
3. txtsyma trade

23. /alrnik careless
4. Ilaxawi dry

2$. tawtnuk medicine
5.. pehaa put into

25. shaoyawy afflicted
5. pshatat’avaas bag

25. pxi. thought
7. shaxu clams

27. k’inuta will find
8. anwikt yesr

28. tlysvi die
9. wivaskllkt cycle

29. chimti new
10. ititarnanl counted

30. tkveta food
11. xayxt day
12. walctakt sing
13. chmhtkt ring bell14. wishahuwa get read/15. aao’awi select16. tusx appoint17. naktkwsnin take care of18. vi’wanik name

19. ttavsx graw
20. spkitwani reverently
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bright

hr i h1,

ILtaL11 bwk

I r ik rn

ii , rn

I It.

I 1) W TI

I r u I

hrU;h

bru::h Ihczant

I i k

I jIjI• Ic

‘J flL.

hijk ck i rr

huck:;kin horze

buckskin horse

b u r ay

burra1o robe

tul nt

k’yx (adj), clear—sky, daylight

)cawx (adj), shining

nhik— (Vt)

ngkt.ux- (vt), bring back (home)

t;I’knj tl’ktl’kni p. (adi)

wrLk’slftt.kwris (n)

i.wcixi.; t,w!Iyxt. (n), soup

r1ikw’jshhw’j (adj), dark brown, liver—colored

wpashi (n), dense undergrowth

ptn (n), woods

smpaas; washwg.snu (n), brush pheasant, American grouse
wkrnuyk— (vi)

k’pI;h pot

tukway; tuksy (n), water bucket, cooking pot

kmuyk4-a (n)

]msJms (n), white buckskin

pa’x (n)

p.1kw’i1cw or p.tkw’iki (n), buckskin horse with a dark
mane and stripes down its back

gy (n)

wsimtatsay; washimtatsay (n)

tannsh (n), arrowhead
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Page 2.

Pa’shriwaynrn mishkin nash tmiinwa inmi k’arn

wiyawatikta ichna tiichampa, anakush nam uyt irnikink

hawlaaki tamanwitki ashapwiyawatika.

(This is added)

Anaku niimi Tamanwia isnwiya tiinmamiki, kuna

itarnanwiyanya t’aaxw tun ichna tiicharnpa.

Pnminktya awa tamanwiyii t’aaxw tun; tiicham;wak’ishwit;

wawnakwshash;tkwatat ku chiish.

Kuna t’aaxw maman iniya tunxtunx rnsh]cwyamkt

naakni tiichampa.

Namak tyana kuunak shix anaktkwaninta,

kuna shixwita awku kwnkink.



(Transitive Verbs)
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1 am laughing.

I 13J11 smiling.

L am walking.

1 am walking.

Thknash tyasha.

Thknash pisbkw±sha.

Thknash twk’ antisha.

Tkw’ an.tishash.
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Reiationship/ Kinship,’ Terms

namun/ pana mun! papa namun

kin/ to recoginize ones kin sng./ piural,dual pa- pa pa- reciprocal

shuk- recognize

sharn present tense; napast tense; xa- used to; akut- it is said; xana- usedto

wásha ride

washasha= riding

washashaash= I am riding

washashatash= we are riding p’
* tash can be used with a verb forrn*

washashapam= you folk, you are, riding

iwashasha= he is riding =I

pawashasha = they are riding

iwáshaxana he used to ride

pa wásha shata= they will be ridin&*

iwásha taxmay= he would have ridden

pawãshaxanãakut =

pawáshaxnakut it is said. they use to ride

wáshat= ride riding

iashaEa= borrowed La- person who rides- rider

.ashaná= something thats wild=unhroiçen anima.1= never ridden before

bima= write

:imafa= writer

:kwáta= eat

ayxti= run

‘aasha= dance


